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	Nazwa
	[bookmark: _Toc493857672]Inżynieria dokumentu

	Nazwa w j. ang.
	



	Koordynator
	Kierownik Katedry Językoznawstwa Romańskiego
	Zespół dydaktyczny

	
	
	Katedra Językoznawstwa Romańskiego

	
	
	

	Punktacja ECTS*
	2
	



Opis kursu (cele kształcenia)

	Cel zajęć jest podwójny: (1) zapoznanie się z dziedzinami zastosowania inżynierii dokumentu i językoznawstwa; (2) zapoznanie się z głównymi narzędziami i technikami pozwalającymi na budowanie aplikacji, stwarzającej możliwość budowania systemów informatycznych, które to wspomagają dostęp do informacji. Praktyczne zastosowanie zdobytej wiedzy do budowania systemów informatycznych.



Warunki wstępne

	Wiedza
	Z zakresu narzędzi CAT

	Umiejętności
	Obsługa komputera

	Kursy
	językoznawstwo korpusowe, językoznawstwo ogólne



Efekty kształcenia 

	Wiedza
	Efekt kształcenia dla kursu
	Odniesienie do efektów kierunkowych

	
	K01_ma pogłębioną i rozszerzoną wiedzę o specyfice inżynierii dokumentu oraz zna terminologię z zakresu inżynierii dokumentu
K02_ma pogłębioną wiedzę o powiązaniach inżynierii dokumentu, informatyki i filologii
K03_zna i rozumie zaawansowane metody automatycznej analizy dokumentów pisanych
	K2_W01


K2_W03

K2_W05



	Umiejętności
	Efekt kształcenia dla kursu
	Odniesienie do efektów kierunkowych

	
	U01_potrafi wyszukiwać automatycznie dane językowe, analizować automatycznie tekst pisany
U02_posiada umiejętność integrowania wiedzy z inżynierii dokumentu, informatyki i filologii
U03_ Potrafi wykorzystywać gotowe oprogramowania komputerowe 
U04_potrafi współdziałać i pracować w grupie informatyków i językoznawców 
U05__ potrafi nawiązywać relacje interpersonalne z różnymi grupami zawodowymi
	K2_U01

K2_U04

K2_U03

K2_U12

K2_U12




	Kompetencje społeczne
	Efekt kształcenia dla kursu
	Odniesienie do efektów kierunkowych

	
	K01_ potrafi odpowiednio określić priorytety służące realizacji określonego przez siebie lub innych zadania
	K2_K02



	Organizacja

	Forma zajęć
	Wykład
(W)
	Ćwiczenia w grupach

	
	
	A
	
	K
	
	L
	
	S
	
	P
	
	E
	

	Liczba godzin
	
	
	30
	
	
	
	



Opis metod prowadzenia zajęć

	W ćwiczeniach laboratoryjnych przeprowadzanych w pracowni komputerowej preferowane są metody aktywizujące: metoda dyskusji dydaktycznej i metoda problemowa. 
Część zadań dydaktycznych umieszczona jest na platformie do e-nauczania.



Formy sprawdzania efektów kształcenia
	
	E – learning
	Gry dydaktyczne
	Ćwiczenia w szkole
	Zajęcia terenowe
	Praca laboratoryjna
	Projekt indywidualny
	Projekt grupowy
	Udział w dyskusji
	Referat
	Praca pisemna (esej)
	Egzamin ustny
	Egzamin pisemny
	Inne
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	X
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	X
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	X
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	x
	
	
	
	
	
	x
	x
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	x
	
	
	
	
	



	Kryteria oceny
	
Na zaliczenie składa się:
- obecność, systematyczne przygotowanie i aktywny udział w zajęciach
- egzamin
- projekt



	Uwagi
	




Treści merytoryczne (wykaz tematów)

	1. Technologie: bazy danych, 
2. Technologie: wyrażenia regularne
3. Programowanie: analiza automatyczna tekstów pisanych



Wykaz literatury podstawowej

	1. Mykowiecka Agnieszka (2007): Inżynieria lingwistyczna Komputerowe przetwarzanie tekstów w języku naturalnym, Wydawnictwo: Polsko-Japońska Wyższa Szkoła Technik Komputerowych.
2. Przepiórkowski Adam, 2008, Powierzchniowe przetwarzanie języka polskiego, Akademicka Oficyna Wydawnicza EXIT, Warszawa.



Wykaz literatury uzupełniającej

	1. Benoît Habert (2009) : Construire des bases de données pour le français - Tome 1, Notions
2. Buvet Pierre-André, Cartier Emmanuel, Issac Fabrice, Mejri Salah. 2007. "Dictionnaires électroniques et étiquetage syntactico-sémantique". In Hathout Nabil, Muller Philippe, (eds), Actes des 14e journées sur le Traitement Automatique des Langues Naturelles, pp. 239-248. IRIT Press. Toulouse. 
3. Buvet Pierre-André. 2001. "Représentations métalinguistiques de phrases à partir de transducteurs". Revue Informatique et Statistique dans les Sciences Humaines 36, pp. 86-99. 
4. [bookmark: 1728]Buvet Pierre-André. 2008. "Quelle description lexicographique du figement pour le TAL ? Le cas des adjectifs prédicatifs à forme complexe ". In Blumenthal Peter, Mejri Salah, (eds), Les séquences figées : entre langue et discours, Zeitschrift für Französische Sprache und Literatur, Beihefte 36 pp. 43-54. Franz Steiner Verlag. Stuttgart. 
5. Buvet Pierre-André. 2009. "Quelles procédures d'étiquetage pour la gestion de l'information textuelle électronique". L'information grammaticale 122 , pp. 40-48. 
6. Cartier Emmanuel. 2008. "Intégration des prédicats verbaux dans l'analyseur sémantique TextBox : l'exemple des verbes de cognition". Verbum , pp. 97-111. 
7. Cartier Emmanuel. 2008. "Repérage automatique des expressions figées : état des lieux, perspectives". In Blumenthal Peter, Mejri Salah, (eds), Les séquences figées : entre langue et discours, Zeitschrift für französische Sprache und Literatur, Beihefte 36 pp. 55-70. Franz Steiner Verlag. Stuttgart. 
8. Mathieu-Colas Michel, (2006): Introduction à Morfetik.
9. [bookmark: ctl00_ContentPlaceHolder1_ucDetailLivre_]Vetulani Zygmunt, 2004, Komunikacja człowieka z maszyną. Komputerowe modelowanie kompetencji językowej, Wydawnictwo Exit.



Bilans godzinowy zgodny z CNPS (Całkowity Nakład Pracy Studenta)

	liczba godzin w kontakcie z prowadzącymi
	Wykład
	0

	
	Konwersatorium (ćwiczenia, laboratorium itd.)
	30

	
	Pozostałe godziny kontaktu studenta z prowadzącym
	2

	liczba godzin pracy studenta bez kontaktu z prowadzącymi
	Lektura w ramach przygotowania do zajęć
	5

	
	Przygotowanie krótkiej pracy pisemnej lub referatu po zapoznaniu się z niezbędną literaturą przedmiotu
	0

	
	Przygotowanie projektu lub prezentacji na podany temat (praca w grupie)
	15

	
	Przygotowanie do egzaminu/zaliczenia
	

	Ogółem bilans czasu pracy
	50

	Liczba punktów ECTS w zależności od przyjętego przelicznika
	2
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